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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

1. KONTEXT DELEGOVANÉHO AKTU 

Týmto delegovaným aktom sa nahrádza delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1437 

(regulačné technické predpisy o európskom elektronickom mieste prístupu), ktoré bolo prijaté 

v máji 2016, s cieľom zosúladiť požiadavky s vykonávacími technickými predpismi 

týkajúcimi sa úloh orgánov zberu údajov jednotného európskeho miesta prístupu 

a s vykonávacími technickými predpismi týkajúcimi sa funkcií jednotného európskeho miesta 

prístupu. 

Delegovaným nariadením Komisie (EÚ) 2016/1437 sa stanovili regulačné technické predpisy, 

v ktorých sa špecifikujú technické a prevádzkové požiadavky na úradne určené mechanizmy, 

ktorými sa má zabezpečiť prístupnosť a dostupnosť regulovaných informácií na úrovni Únie 

v súvislosti s vývojom a prevádzkou európskeho elektronického miesta prístupu (EEAP) na 

základe smernice 2004/109/ES (smernica o transparentnosti). 

Jednotné európske miesto prístupu zriadené na základe nariadenia (EÚ) 2023/2859 poskytuje 

centralizovaný prístup k regulovaným informáciám a nahrádza sa ním EEAP, ktoré bolo 

predtým zriadené podľa článku 21a smernice o transparentnosti, v dôsledku čoho sa niekoľké 

ustanovenia existujúcich regulačných technických predpisov o EEAP stávajú zastaranými 

a nadbytočnými. 

Úradne určené mechanizmy, ktoré v súčasnosti zhromažďujú regulované informácie podľa 

článku 21 ods. 2 smernice o transparentnosti, sú určené ako orgány zberu údajov jednotného 

európskeho miesta prístupu podľa článku 23a ods. 3 uvedenej smernice, a preto budú 

podliehať novým pravidlám uplatniteľným na všetky orgány zberu údajov jednotného 

európskeho miesta prístupu. Cieľom tohto návrhu regulačných technických predpisov je 

zosúladiť požiadavky s právnymi predpismi týkajúcimi sa jednotného európskeho miesta 

prístupu. 

V smernici o transparentnosti sa od orgánu ESMA vyžaduje, aby vypracoval návrh 

regulačných technických predpisov, ktorými sa stanovia technické požiadavky týkajúce sa 

prístupu k regulovaným informáciám na úrovni Únie. Tieto regulačné technické predpisy 

orgán ESMA predložil Európskej komisii 16. októbra 2025. V sprievodnom texte sa uvádza 

návrh regulačných technických predpisov, ktorými sa nahrádzajú regulačné technické 

predpisy týkajúce sa európskeho elektronického miesta prístupu. 

Na Komisiu sa v súlade s článkami 10 až 14 nariadenia (EÚ) č. 1095/2010 deleguje právomoc 

prijímať regulačné technické predpisy. 

2. KONZULTÁCIE PRED PRIJATÍM AKTU 

Keďže delegovaný akt by mal vypracovať orgán ESMA, tento orgán realizoval aj verejnú 

konzultáciu. 

Konzultačný dokument orgánu ESMA s názvom „ESEF RTS for sustainability reporting and 

on the amendments to the EEAP RTS“ (Regulačné technické predpisy týkajúce sa jednotného 

európskeho elektronického formátu na účely vykazovania informácií o udržateľnosti 

a o zmenách regulačných technických predpisov týkajúcich sa európskeho elektronického 

miesta prístupu), ktorý bol súčasťou rozsiahlejšej konzultácie, bol uverejnený 13. decembra 

2024 a konzultácie boli ukončené 31. marca 2025. Doručené odpovede ku konzultačnému 
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dokumentu sú k dispozícii na webovom sídle orgánu ESMA1 s výnimkou prípadov, keď 

respondenti požadovali, aby ich odpovede zostali dôverné. 

Konzultačný dokument obsahoval tri otázky súvisiace so zmenami regulačných technických 

predpisov týkajúcich sa európskeho elektronického miesta prístupu. Vo svojej spätnej väzbe 

orgán ESMA ku každej otázke uviedol zhrnutie hlavných myšlienok vyplývajúcich 

z doručených pripomienok. 

Skupina zainteresovaných strán v oblasti cenných papierov a trhov vytvorená v súlade 

s článkom 37 nariadenia (EÚ) č. 1095/2010 k navrhovaným zmenám regulačných 

technických predpisov týkajúcich sa európskeho elektronického miesta prístupu neposkytla 

poradenstvo. 

3. PRÁVNE PRVKY DELEGOVANÉHO AKTU 

Delegovaný akt vychádza z článku 22 smernice o transparentnosti. 

Týmto delegovaným aktom sa zrušujú a nahrádzajú regulačné technické predpisy týkajúce sa 

európskeho elektronického miesta prístupu, pričom cieľom je zosúladiť ich požiadavky 

s vykonávacími technickými predpismi týkajúcimi sa úloh orgánov zberu údajov jednotného 

európskeho miesta prístupu a s vykonávacími technickými predpismi týkajúcimi sa funkcií 

jednotného európskeho miesta prístupu. 

  

 
1 https://www.esma.europa.eu/press-news/consultations/consultation-esef-rts-sustainability-reporting-

and-amendments-eeap-rts 

https://www.esma.europa.eu/press-news/consultations/consultation-esef-rts-sustainability-reporting-and-amendments-eeap-rts
https://www.esma.europa.eu/press-news/consultations/consultation-esef-rts-sustainability-reporting-and-amendments-eeap-rts
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DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… 

z 4. 5. 2026, 

ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/109/ES, pokiaľ ide 

o regulačné technické predpisy týkajúce sa prístupu k regulovaným informáciám na 

úrovni Únie, a ktorým sa zrušuje delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1437 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2004/109/ES z 15. decembra 2004 

o harmonizácii požiadaviek na transparentnosť v súvislosti s informáciami o emitentoch, 

ktorých cenné papiere sú prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu, a ktorou sa mení 

a dopĺňa smernica 2001/34/ES2, a najmä na jej článok 22 ods. 2 tretí pododsek, 

keďže: 

(1) V nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/28593 sa vyžaduje, aby 

Európsky orgán pre cenné papiere a trhy (ESMA) zriadil a prevádzkoval jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centrálny elektronický prístup k širokej 

škále informácií vrátane regulovaných informácií predkladaných úradne určeným 

mechanizmom uvedeným v článku 21 ods. 1 a určeným podľa článku 21 ods. 2 

smernice 2004/109/ES. 

(2) Smernicou Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/28644 sa navyše zrušil článok 

21a smernice 2004/109/ES, na základe ktorého orgán ESMA prevádzkoval webový 

portál slúžiaci ako európske elektronické miesto prístupu na archiváciu 

a uverejňovanie takýchto regulovaných informácií na základe úradne určeného 

mechanizmu. 

(3) Smernicou (EÚ) 2023/2864 sa do smernice 2004/109/ES zároveň vložil článok 23a, 

ktorého cieľom je spresniť, že orgán zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 

bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 je úradne určeným mechanizmom určeným podľa 

článku 21 ods. 2 smernice 2004/109/ES. 

(4) V dôsledku toho by jednotné európske miesto prístupu malo po novom slúžiť na 

poskytovanie prístupu k regulovaným informáciám archivovaným úradne určenými 

mechanizmami na úrovni Únie. 

 
2 Ú. v. EÚ L 390, 31.12.2004, s. 38, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/oj. 
3 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k verejne dostupným 

informáciám týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj). 
4 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 13. decembra 2023, ktorou sa menia určité 

smernice, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 

2023/2864, 20.12.2023, ELI:  http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2864/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2864/oj
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(5) V snahe zabezpečiť, aby toto nariadenie odzrkadľovalo príslušné zmeny smernice 

2004/109/ES a aby bolo v súlade s nariadením (EÚ) 2023/2859, smernicou (EÚ) 

2023/2864 a vykonávacími nariadeniami Komisie (EÚ) 2025/13385 a (EÚ) 

2025/13396 o prístupe k regulovaným informáciám podľa smernice 2004/109/ES, by 

sa teda malo zmeniť delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/14377. 

(6) Keďže však z dôvodov právnej istoty a v záujme jednoduchšej orientácie treba 

podstatne zmeniť všetky ustanovenia delegovaného nariadenia (EÚ) 2016/1437, 

uvedené delegované nariadenie by sa malo zrušiť a nahradiť aktualizovanými 

regulačnými technickými predpismi, ktoré sú zosúladené s požiadavkami týkajúcimi 

sa úradne určených mechanizmov stanovenými v nariadení (EÚ) 2023/2859, smernici 

(EÚ) 2023/2864 a vykonávacích nariadeniach (EÚ) 2025/1338 a (EÚ) 2025/1339. 

(7) Toto nariadenie vychádza z návrhu regulačných technických predpisov, ktorý Komisii 

predložil orgán ESMA. 

(8) Orgán ESMA uskutočnil otvorené verejné konzultácie o návrhu regulačných 

technických predpisov, z ktorého toto nariadenie vychádza, analyzoval možné 

súvisiace náklady a prínosy a požiadal o poradenstvo Skupinu zainteresovaných strán 

v oblasti cenných papierov a trhov vytvorenú v súlade s článkom 37 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1095/20108. 

(9) So zreteľom na to, že na základe článku 23a smernice 2004/109/ES majú členské štáty 

zabezpečiť, aby sa regulované informácie predkladali orgánu zberu údajov na účely 

ich sprístupnenia na jednotnom európskom mieste prístupu od 10. júla 2026, by sa toto 

nariadenie malo uplatňovať od uvedeného dátumu, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Vyhľadávanie regulovaných informácií 

1. Orgán ESMA zriadi a prevádzkuje jednotné európske miesto prístupu podľa článku 1 

ods. 1 nariadenia (EÚ) 2023/2859 ako centrálny prístupový bod na vyhľadávanie 

regulovaných informácií používateľmi na úrovni Únie. 

2. Orgán ESMA zabezpečí, aby v súvislosti s regulovanými informáciami, ktoré sa 

sprístupňujú prostredníctvom úradne určených mechanizmov uvedených v smernici 

 
5 Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2025/1338 z 10. júla 2025, ktorým sa stanovujú vykonávacie 

technické predpisy na uplatňovanie nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859, pokiaľ 

ide o funkcie jednotného európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2025/1338, 11.7.2025, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1338/oj). 
6 Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2025/1339 z 10. júla 2025, ktorým sa stanovujú vykonávacie 

technické predpisy na uplatňovanie nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859, pokiaľ 

ide o určité úlohy orgánov zberu údajov (Ú. v. EÚ L, 2025/1339, 11.7.2025, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1339/oj). 
7 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1437 z 19. mája 2016, ktorým sa dopĺňa smernica 

Európskeho parlamentu a Rady 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy pre prístup 

k regulovaným informáciám na úrovni Únie (Ú. v. EÚ L 234, 31.8.2016, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/1437/oj). 
8 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1095/2010 z 24. novembra 2010, ktorým sa zriaďuje 

Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) a ktorým sa mení a dopĺňa 

rozhodnutie č. 716/2009/ES a zrušuje rozhodnutie Komisie 2009/77/ES (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 

84, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1095/oj). 

https://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1338/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1339/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/1437/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1095/oj
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2004/109/ES, jednotné európske miesto prístupu ponúkalo kritériá vyhľadávania 

uvedené v článku 7 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859. 

Článok 2 

Komunikačné technológie 

1. Orgán ESMA zaručí bezpečnosť a integritu regulovaných informácií, ku ktorých 

výmene dochádza medzi úradne určenými mechanizmami a jednotným európskym 

miestom prístupu. 

2. Úradne určené mechanizmy používajú na sprístupňovanie informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu zabezpečené internetové protokoly uvedené v článku 4 

písm. d) vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2025/1339. 

3. Úradne určené mechanizmy sprístupňujú regulované informácie na jednotnom 

európskom mieste prístupu prostredníctvom prenosu súborov. 

4. Každý úradne určený mechanizmus zabezpečuje, aby jeho pripojenie k jednotnému 

európskemu miestu prístupu bolo pre používateľov dostupné aspoň 97 % času 

mesačne. 

Článok 3 

Poskytovanie informácií jednotnému európskemu miestu prístupu úradne určenými 

mechanizmami 

1. Každý úradne určený mechanizmus poskytuje jednotnému európskemu miestu 

prístupu regulované informácie, ktoré sú uvedené v článku 5 ods. 1 písm. e) 

nariadenia (EÚ) 2023/2859, v lehotách, ktoré sú stanovené v článku 6 vykonávacieho 

nariadenia (EÚ) 2025/1339. 

2. Úradne určené mechanizmy poskytujú jednotnému európskemu miestu prístupu 

metaúdaje uvedené v článku 5 ods. 1 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2025/1339 

vrátane všetkých metaúdajov, ktoré emitenti predkladajú úradne určeným 

mechanizmom na základe článku 23a smernice 2004/109/ES. 

3. Každý úradne určený mechanizmus sprístupní jednotnému európskemu miestu 

prístupu všetky jazykové verzie dokumentov, ktoré sú šírené emitentmi 

a archivované úradne určeným mechanizmom v súlade s článkom 21 ods. 1 smernice 

2004/109/ES. 

4. Ak emitenti opravia informácie a opätovne ich predložia úradne určenému 

mechanizmu, tento úradne určený mechanizmus sprístupní jednotnému európskemu 

miestu prístupu opätovne predložený dokument a sprievodné metaúdaje v lehotách, 

ktoré sú stanovené v článku 6 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2025/1339. 

5. Úradne určené mechanizmy neúčtujú orgánu ESMA žiadne poplatky za 

poskytovanie regulovaných informácií, metaúdajov alebo v prípade potreby 

kvalifikovanej elektronickej pečate a neúčtujú mu ani náklady, ktoré úradne určeným 

mechanizmom vzniknú v súvislosti s pripojením k jednotnému európskemu miestu 

prístupu. 
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Článok 4 

Jedinečný identifikátor, ktorý používajú úradne určené mechanizmy 

Každý úradne určený mechanizmus používa osobitný identifikátor právnickej osoby uvedený 

v článku 2 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2025/1338. 

Článok 5 

Spoločný formát na poskytovanie metaúdajov 

1. Každý úradne určený mechanizmus poskytuje jednotnému európskemu miestu 

prístupu metaúdaje vo formáte, ktorý je stanovený v článku 5 ods. 2 vykonávacieho 

nariadenia (EÚ) 2025/1339. 

2. Každý úradne určený mechanizmus poskytuje jednotnému európskemu miestu 

prístupu metaúdaje o regulovaných informáciách v súlade s tabuľkou uvedenou 

v prílohe k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2025/1339. 

Článok 6 

Spoločný zoznam a klasifikácia regulovaných informácií 

Spoločný zoznam druhov regulovaných informácií zodpovedá druhom informácií, ktoré sú 

uvedené v tabuľke v prílohe k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2025/1338 a ktoré sa týkajú 

smernice 2004/109/ES. 

Článok 7 

Zrušenie 

Delegované nariadenie (EÚ) 2016/1437 sa zrušuje. 

Odkazy na zrušené nariadenie sa považujú za odkazy na toto nariadenie. 

Článok 8 

Nadobudnutie účinnosti a uplatňovanie 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretím dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od 10. júla 2026. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 4. 5. 2026 

 Za Komisiu 

 predsedníčka 

 Ursula VON DER LEYEN 
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